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Abstracts of Major Papers in This Issue

Xu, Dan &Peyraube, Linguistic Area of Gansu-Qinghai in China

The concept of linguistic area has been developed due to linguistic contact research.
Some linguistic areas in the world are quite famous while the Gansu-Qinghai linguistic area
remains understudied. The present article aims at presenting and analyzing the common
syntactic features shared by different languages in this area and its historical layers. The
linguistic data show that the Gansu-Qinghai linguistic area has been established. At the
lexical level the local Sinitic languages have influenced non-Sinitic languages in this area,
while at the syntactic level non-Sinitic languages have impacted Sinitic languages in a more
profound and irreversible manner.
Key words: linguistic area, language contact, syntactic features, historical layers

Ma, Ruiying,Dialect Contact and Entering Tone Character Variations in Jian'ou Dialect

The article discusses entering tone character variations in two literature on Jian’ou
dialect in northern Fujian province. The article focuses on variations of middle ancient
entering final, variations of middle ancient Yin rhyme character, and variations of middle
ancient Yang rhyme character in entering tone characters in Jian'ou dialect in Qing Dynasty.
The article concludes that the variations in entering tone characters of Jian'ou dialect in Qing
Dynasty resulted from internally-motivated change and external language contact.
Key words: the nineteenth century, Minan dialect literature in English, historical comparison,
language contact

Wang, Jian,On the Phenomenon of “Zhe ( )” and “Le ( )” Alternative in Dialects Spoken
in Southern Anhui Province

In some languages or dialects the aspects of perfective and durative share one marker,
which is called “zhe (' )” and “le ()” alternative by Xing (1979). This phenomenon can
be found in Jianghuai Mandarin, Hui, Wu and Gan dialects spoken in southern Anhui
Province, which can be taken as an areal feature of dialects in this area. Based on the
description, we put forward the mechanisms and process of the diffusion of the areal feature.
Key words: the dialects in southern Anhui, “xhe ( )” and “le ( )” alternative, perfective
aspect, durative aspect

Wang., Tongshang & Shi, Yuzhi, The Grammaticalization Path from “ Taste” verb to
Experiential Marker durative in Chinese

It is cross-linguistically true that the “taste” verb has been grammaticalized into an
experiential marker in different languages, showing a typological regularity. The “taste”
verb “chang (. )” in Archaic Chinese went through the same development, and it became an
experiential marker in the early texts. More importantly, “chdng ( )” disappeared around
the 8" century, and “céng ()7, the phonetic variation of “chdng ( )”, came into the
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